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VŠEOBECNÁ ČÁST 
 

 

Článek 1 Úvodní ustanovení 

1. Pojištění se řídí příslušnými ustanoveními Občanskeho 
zákoníku, pojistnou smlouvou a pojistnými podmínkami 
uvedenými v pojistné smlouvě.  

2. Kromě těchto všeobecných pojistných podmínek pro stavebně-
montážní pojištění (dále jen „VPP_CAR_EAR“) mohou být 
podmínky pojištění dále upravené doložkami, které tvoří 
nedílnou součást pojistné smlouvy. Doložky mají přednost před 
ustanoveními VPP_CAR_EAR. Ujednání pojistné smlouvy mají 
přednost před doložkami a před ustanoveními VPP_CAR_EAR. 
Ustanovení této Všeobecné části se uplatní pro všechny Oddíly 
těchto VPP_CAR_EAR. Jsou-li v rozporu ustanovení 
Všeobecné části a Oddílů těchto VPP_CAR_EAR, mají 
přednost ustanovení Oddílů. 

3. Pojištění se vztahuje jen na Oddíly v těchto VPP_CAR_EAR 
uvedené v pojistné smlouvě a v rozsahu uvedeném v pojistné 
smlouvě. 

4. Toto pojištění je pojištěním škodovým ve smyslu ustanovení  
§ 2811 a násl. občanského zákoníku, jehož účelem je 
v ujednaném rozsahu vyrovnat úbytek majetku vzniklý 
v důsledku pojistné události. 

5. Pojištění podle těchto VPP_CAR_EAR může být ujednáno, 
pokud na něm má pojistník a/nebo pojištěný pojistný zájem. 
Pojistným zájmem je oprávněná potřeba ochrany před následky 
pojistné události. Pojistník má pojistný zájem na vlastním 
majetku. Není-li pojistník a pojištěný stejná osoba, je pojistný 
zájem pojistníka prokázán, udělil-li pojištěný souhlas k pojištění. 
Pojistník je povinen seznámit pojištěného s obsahem pojistné 
smlouvy vztahující se na pojistné nebezpečí pojištěného. Není-
li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, je pojištění cizího 
pojistného nebezpečí sjednáno ve prospěch pojištěného, tj. 
pojištěný má právo na pojistné plnění, a to i v případě, kdy je 
pojistitel povinen vyplatit pojistné plnění, na které má pojištěný 
nárok, osobě odlišné od pojištěného. 

6. Pro účely tohoto pojištění se neuplatní ustanovení občanského 
zákoníku stanovená pro smlouvy uzavírané adhezním 
způsobem, neboť pojistník měl faktickou možnost vyjednávat 
s pojistitelem o obsahu pojistné smlouvy včetně pojistných 
podmínek. 

Článek 2   Všeobecné výluky z pojištění 

1. Pokud není v pojistné smlouvě výslovně ujednáno jinak, 
z pojištění nevzniká právo na poskytnutí pojistného plnění 
v případě jakékoliv újmy, která vznikla v souvislosti s nebo se její 
rozsah zvětšil: 
(a) následkem teroristického činu, 
(b) následkem válečných událostí bez ohledu na to, jestli válka 

byla či nebyla vyhlášena, aktem zahraničního nepřátelství či 
občanskou válkou, 

(c) vyhlášením výjimečného stavu, revolucí, povstáním, 
vzpourou, státním převratem, vojenským převratem, 
zabavením, zrekvírováním pro vojenské účely, 

(d) následkem demonstrací, vnitřních nepokojů, stávky či 
výluky, 

(e) represivními zásahy státních orgánů nebo veřejné správy,  
(f) působením jaderné energie, jaderného záření jakéhokoliv 

druhu, radioaktivní kontaminací nebo znečištěním, 
(g) úmyslným jednáním pojistníka, pojištěného nebo jiné osoby 

jednající dle jejich pokynu či pověření, 
(h) ztrátou, poškozením, zničením, poruchou, vymazáním, 

zkreslením nebo modifikací elektronických dat nebo 
softwarového vybavení z jakékoliv příčiny (např. počítačové 
viry, malware, hackerský útok) nebo snížením/omezením 
funkčnosti, použitelnosti nebo ceny z toho vyplývající, 

(i) vadou nebo nedostatkem, kterým/-i trpěla pojištěná věc už 
v dobe uzavření pojištění a které měly nebo mohly být 
pojistníkovi, resp. pojištěnému známy bez ohledu na to, jestli 
byly známé pojistiteli, 

(j) jakýmkoliv rozhodnutím státního orgánu, orgánu územní 
samosprávy, soudním rozhodnutím nebo jinými úředními 
opatřeními, vydanými za jinými účely než zabránění vzniku 
nebo zmenšení rozsahu pojistné události, 

(k) znečištěním, kontaminací včetně prosakování, zamořením 
půdy, vod včetně podzemních vod, ovzduší, resp. životního 
prostředí, 

(l) částečným nebo úplným zastavením stavebních a/nebo 
montážních prací, 

(m) azbestem nebo formaldehydem, a/nebo 
(n) důlní činností a výstavbou tunelů.  

2.  Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé na nadzemních 
přenosových a distribučních soustavách včetně vodičů, kabelů, 
sloupů, stožárů, věží, jiných podpůrných konstrukcí a jakýchkoliv 
zařízení, která jsou k nim připojená za účelem přenosu nebo 
distribuce elektrické energie, telefonního nebo telegrafního 
signálu a všech komunikačních signálů či zvukových (audio) 
nebo obrazových (video). Z pojištění jsou rovněž vyloučeny 
škody způsobené při přenosu a distribuci elektrické energie, 
telefonních nebo telegrafních signálů a všech komunikačních 
signálů. Tato výluka se nevztahuje na instalace nacházející se 
ve vnitřních prostorách pojištěných nemovitostí, v pojištěných 
provozních prostorách v rámci nemovitostí a na instalace 
umístěné na pojištěných nemovitostech. 

Článek 3  Vznik, trvání a zánik pojištění 

1. Pojistná doba se sjednává na dobu určitou, vymezenou dnem 
počátku pojištění a dnem konce pojištění. 

2. Pojištění začíná (vznik pojištění) okamžikem započetí 
stavebních prací / montážních prací nebo okamžikem vyložení 
pojištěných věcí uvedených v pojistné smlouvě v místě pojištění, 
nejdříve však dnem uvedeným v pojistné smlouvě jako počátek 
pojištění. 

3. Pojištění zaniká: 
(a) uplynutím pojistné doby, na kterou bylo pojištění sjednáno, 
(b) dnem předání dokončeného budovaného díla objednateli, 
(c) dnem uvedení budovaného díla do provozu, 
(d) ukončením prvního zkušebního provozu pojištěného 

budovaného díla nebo jeho zkušebního zatížení; doba 
zkušebního provozu nebo zkušebního zatížení může trvat 
maximálne 4 týdny ode dne zahájení zkušebního provozu 
nebo zkušebního zatížení, pokud není v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak,  

(e) v případě již použitých věcí okamžikem zahájení zkušebního 
provozu nebo zkušebního zatížení pojištěného montážního 
díla, 

(f) zánikem pojistného zájmu, 
(g) ukončením činnosti pojištěného na pojištěném budovaném 

díle nebo zánikem pojištěného, 
podle toho, která událost pod písm. (a) - (g) nastane dříve; 
ustanovení o zániku pojištění dle písm. (b) a (d) se vztahují i na 
jednotlivé části pojištěného budovaného díla. Pro ostatní části 
budovaného díla pojištění nadále trvá. 

4. Pojištění dále zaniká následujícími způsoby: 
(a) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka: 

(i) do dvou měsíců od data uzavření pojistné smlouvy; 
výpovědní doba je osmidenní a začíná běžet ode dne 
následujícího po dni doručení výpovědi druhé smluvní 
straně; uplynutím výpovědní doby pojištění zanikne, 
přičemž pojistitel má právo na poměrnou část pojistného 
odpovídající době trvání pojištění, 

(ii) do jednoho měsíce ode dne poskytnutí pojistného plnění 
nebo zamítnutí pojistného plnění; výpovědní doba je 
osmidenní a jejím uplynutím pojištění zanikne, 
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(b)  písemnou výpovědí pojistitele do dvou měsíců ode dne, kdy 
se dozvěděl o změně ve skutečnostech, které byly 
podkladem (písemná a e-mailová komunikace včetně příloh, 
dotazníky) pro uzavření pojistné smlouvy; pokud strany 
neakceptují uvedené změny úpravou pojistné smlouvy, 
pojištění zanikne doručením výpovědi pojistníkovi, 

(c) písemnou dohodou mezi pojistníkem a pojistitelem, 
(d) odstoupením pojistitele od pojistné smlouvy při vědomém 

porušení povinností pojistníka resp. pojištěného "odpovědět 
pravdivě a úplně na všechny písemné dotazy pojistitele 
týkající se sjednávání pojištění", pokud by při pravdivém a 
úplném zodpovězení dotazů pojistitel pojistnou smlouvu 
neuzavřel; toto právo může pojistitel uplatnit do dvou měsíců 
ode dne, kdy takovou skutečnost zjistil, jinak právo zanikne, 

(e) dnem odmítnutí pojistného plnění, 
(f) pokud pojistné nebylo zaplaceno do jednoho měsíce ode 

dne doručení výzvy pojistitele na jeho zaplacení, ledaže bylo 
pojistné zaplaceno před doručením této výzvy. Výzva 
pojistitele musí obsahovat upozornění, že pojištění zanikne 
v případě jeho nezaplacení, přičemž totéž platí, pokud byla 
zaplacena jen část pojistného, 

(g) další důvody zániku pojištění dané obecně závaznými 
předpisy nejsou tímto článkem dotčeny. 

Článek 4 Místo pojištění 

1. Pokud není v pojistné smlouvě nebo dále v těchto 
VPP_CAR_EAR uvedeno jinak, pojištění se vztahuje na 
pojištěné věci jen tehdy, pokud ke škodě došlo na místě, které 
je uvedeno v pojistné smlouvě jako místo pojištění. 

2. Místem pojištění je budova, prostor, pozemek nebo staveniště 
nacházející se na území České republiky, vymezené v pojistné 
smlouvě adresou nebo katastrálním územím a číslem parcely 
(pozemku), kde se pojištěné věci nacházejí, pokud není 
v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

3. U movitých věcí se pojištění vztahuje i na místo, kam byly 
pojištěné věci přemístěny z místa pojištění ujednaného 
v pojistné smlouvě na nezbytnou dobu v důsledku 
bezprostředně hrozící nebo již vzniklé pojistné události. Pojištění 
se na toto místo vztahuje ode dne, kdy byly pojištěné věci 
přemístěny, a to za podmínky, že pojištěný do 14 dnů ode dne 
takového přemístění tuto skutečnost oznámil písemně pojistiteli 
s uvedením adresy a seznamu přemístěných věcí. 

4. V případě, že se nejedná o pojistnou událost jen v důsledku 
nevědomé chyby nebo neúmyslného opomenutí při uvádění 
místa pojištění, kde se pojištěná věc nachází, tak se pojištění 
vztahuje i na toto místo v takovém rozsahu, který by pojištění 
poskytlo v případě, že by nedošlo k takové nevědomé chybě 
nebo neúmyslnému opomenutí, a to za podmínky, že každá 
nevědomá chyba nebo neúmyslné opomenutí musí být 
nahlášené pojistníkem, resp. pojištěným spolu s datem zjištění 
a zaznamenání opravy. Toto však nenavyšuje pojistné částky a 
limity pojistného plnění uvedené v pojistné smlouvě. 

Článek 5 Pojistné 

1. Pojistné je smluvně dohodnutá cena za pojistnou ochranu 
poskytovanou ze strany pojistitele v rozsahu a po dobu 
ujednanou v pojistné smlouvě. Výši pojistného stanoví pojistitel. 

2. Pojistné je jednorázovým pojistným a vztahuje se na celou 
pojistnou dobu. Pojistník hradí pojistné ve výši a v termínech 
splatnosti dohodnutých v pojistné smlouvě. 

3. V pojistné smlouvě lze dohodnout platbu pojistného ve 
splátkách. Pokud bylo v pojistné smlouvě dohodnuto placení 
pojistného ve splátkách, platí, že nezaplacením splátky 
pojistného se stává pojistné splatné v plné výši dnem 
následujícím po dni splatnosti splátky pojistného, pokud pojistitel 
uplatní toto své právo vůči pojistníkovi do dne splatnosti 
následující splátky pojistného. 

4. Pojistné se považuje za zaplacené řádně a včas, jestliže je 
připsáno ve správné výši na bankovní účet pojistitele nejpozději 
v den jeho splatnosti s uvedením správného variabilního 
symbolu přiřazeného pojistitelem. 

5. Pojistitel je oprávněn jednostranně změnit výši pojistného 
v případech stanovených zákonem č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, ve znění pozdějších předpisů, nebo dojde-li ke změně 

podmínek rozhodných pro stanovení výše pojistného, zejména 
dojde-li ke změně obecně závazných právních předpisů, které 
mají vliv na stanovení výše pojistného nebo pojistného plnění 
nebo na výši nákladů pojistitele (např. změna daní). Pokud 
pojistník se změnou výše pojistného nesouhlasí, musí svůj 
nesouhlas uplatnit písemně do dvou měsíců ode dne, kdy se 
o navrhované změně výše pojistného dozvěděl. V takovém 
případě zanikne pojištění uplynutím pojistného období 
předcházejícího  pojistnému období, ve kterém mělo dojít ke 
změně výše pojistného, upozornil-li pojistitel pojistníka na tento 
následek. Pokud není v uvedené lhůtě nesouhlas vyjádřen, 
pojištění nezaniká a pojistitel má právo na nově stanovené 
pojistné. 

Článek 6 Limit pojistného plnění,  
pojištění na první riziko 

1. V pojistné smlouvě mohou být sjednány limity pojistného plnění 
v rámci pojistných částek stanovených pro jednotlivé předměty 
pojištění v rámci Oddílů v těchto VPP_CAR_EAR, soubory věcí, 
výběry věcí, jednotlivá pojistná nebezpečí nebo skupiny 
pojistných nebezpečí. Vymezení předmětu pojištění a výše 
limitu pojistného plnění musí být výslovně uvedeny v pojistné 
smlouvě. Limit pojistného plnění nenavyšuje pojistnou částku. 

2. Pojištěním na první riziko se rozumí případ, pokud se po dohodě 
pojistitele a pojistníka nebo akceptací návrhu pojistitele 
pojistníkem sjednává pro pojištěnou věc pojistná částka nižší 
než je její pojistná hodnota. Tento způsob pojištění musí být 
výslovně uveden v pojistné smlouvě.  

3. Pojistná částka sjednaná při pojištění na první riziko a limit 
pojistného plnění představují horní hranici pojistného plnění 
pojistitele za jednu a zároveň všechny pojistné události, které 
nastanou během pojistné doby. 

Článek 7 Spoluúčast 

1. Spoluúčast je částka, o kterou se poníží poskytnuté pojistné 
plnění. Výše spoluúčasti se sjednává v pojistné smlouvě a 
může být vyjádřena fixní částkou, procentem, časovým úsekem 
nebo jejich kombinací. 

2. Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případě, že celková výše 
výsledného pojistného plnění (tj. výše pojistného plnění před 
odečtením spoluúčasti) nepřevyšuje dohodnutou spoluúčast. 

Článek 8 Znalecké řízení 

1. V případě neshody mezi pojištěným a pojistitelem o příčině nebo 
rozsahu vzniklé škody nebo o výši pojistného plnění se mohou 
pojištěný a pojistitel písemně dohodnout, že příčina a rozsah 
vzniklé škody budou stanoveny tzv. znaleckým řízením. 
Znalecké řízení může být rozšířeno i na ostatní okolnosti a 
skutečnosti vzniku práva na poskytnutí pojistného plnění. 
Pojištěný může znalecké řízení požadovat i jednostranným 
prohlášením vůči pojistiteli. 

2. Zásady znaleckého řízení jsou následující: 
(a) každá strana písemně určí jednoho znalce, který není její 

osobou blízkou a vůči němuž nemá žádné závazky a 
neprodleně o něm informuje druhou stranu; námitky proti 
osobě znalce druhé strany lze vznést pouze do zahájení jeho 
činnosti, 

(b) určení znalci se dohodnou na osobě třetího znalce, který má 
rozhodný hlas v případě neshody znalců určených 
jednotlivými stranami, 

(c) znalci určení pojištěným a pojistitelem vypracují nezávisle na 
sobě znalecké posudky o sporných otázkách, 

(d) znalci předají své znalecké posudky zároveň pojištěnému i 
pojistiteli; pokud se znalecké posudky od sebe liší, pojistitel 
postoupí oba tyto posudky znalci s rozhodným hlasem; 
znalec s rozhodným hlasem rozhodne o sporných otázkách 
a své rozhodnutí předá pojištěnému i pojistiteli, 

(e) každá strana hradí náklady na jím zvoleného znalce, náklady 
na znalce s rozhodným hlasem hradí strany rovným dílem. 

V případě, že se znalecké posudky vypracované znalci 
zvolenými stranami shodují ve prospěch pojištěného, pojistitel 
uhradí náklady vynaložené pojištěným na jím zvoleného znalce 
do výše 15.000,- Kč za pojistnou dobu. 
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3. Znaleckým řízením nejsou dotčena práva a povinnosti 
pojištěného a pojistitele stanovené právními předpisy, těmito 
VPP_CAR_EAR, pojistnou smlouvou a smluvními ujednáními. 

Článek 9 Povinnosti pojistitele, pojistníka a 
pojištěného  

1. Kromě povinností stanovených obecně závaznými právními 
předpisy je pojistitel povinen:  
(a) seznámit pojistníka s pojistnými podmínkami, které se týkají 

sjednávaného pojištění,  
(b) po oznámení pojistné události bez zbytečného odkladu 

zahájit šetření nutné k určení rozsahu své povinnosti 
poskytnout pojistné plnění jakož i výše pojistného plnění, 

(c) ukončit šetření řádně oznámené pojistné události do 15 
(patnácti) pracovních dnů po obdržení všech dokumentů a 
ostatních nezbytných náležitostí včetně dokumentů 
vypracovávaných třetí stranou (např. znalecký posudek, 
zpráva o zásahu hasičů), podkladů a informací potřebných 
k ukončení šetření potřebného k určení rozsahu povinnosti 
pojistitele poskytnout pojistné plnění a výše pojistného 
plnění, 

(d) vrátit pojistníkovi, resp. pojištěnému originální doklady, 
jejichž vrácení požaduje, pokud nejsou tyto doklady nutnou 
součástí spisu pojistné události, 

(e) v předem stanoveném termínu umožnit pojistníkovi, resp. 
pojištěnému, nahlédnout do spisu týkající se jeho škodné či 
pojistné události; poskytnout pojistníkovi na základě 
písemné žádosti kopii dokumentů ze spisu škodné události 
nebo spisu pojistné události, přičemž náklady na jejich 
provedení nese pojistník, 

(f) zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, které se 
dozvěděl při sjednávání pojištění, správě pojištění a 
vyšetřování pojistných událostí; tyto informace může 
poskytnout třetím stranám pouze se souhlasem pojistníka, 
resp. pojištěného, pokud je to nezbytné pro správu pojištění 
nebo šetření potřebného k určení rozsahu povinnosti 
pojistitele poskytnout pojistné plnění a výši pojistného plnění. 
Pojistitel je této povinnosti zproštěn, pokud je povinen sdělit 
tyto skutečnosti třetím osobám na základě právních 
předpisů. 

2. Kromě povinností stanovených obecně závaznými právními 
předpisy jsou pojistník a pojištěný povinni: 
(a) odpovídat úplně a pravdivě na všechny písemné otázky 

pojistitele, včetně e-mailové komunikace a doplňování 
dotazníků, které se týkají pojištění, 

(b) umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám vstup na 
místo/místa pojištění za účelem posouzení pojistného rizika, 
prozkoumání funkčnosti a činnosti zařízení sloužících 
k ochraně majetku; dále jsou povinni pojistiteli nebo jím 
pověřeným osobám předložit k nahlédnutí projektovou, 
požární, protipovodňovou, účetní a jinou obdobnou 
dokumentaci, 

(c) neprodleně písemně oznámit pojistiteli jakoukoliv změnu 
v náležitostech, které byly podkladem pro uzavření pojistné 
smlouvy, 

(d) udržovat pojištěný majetek v dobrém technickém stavu, 
dodržovat ustanovení technických norem a předpisů, obecně 
závazných právních předpisů, VPP_CAR_EAR, smluvních 
ujednání, doložek a pojistné smlouvy, 

(e) v případě, že je pojištěný osobou odlišnou od pojistníka, je 
pojistník povinen neprodleně po uzavření pojistné smlouvy 
seznámit pojištěného s obsahem těchto VPP_CAR_EAR, 
smluvních ujednání, doložek a pojistné smlouvy, 

(f) předcházet vzniku pojistné události a provádět přiměřená 
opatření k jejímu odvrácení, 

(g) oznámit pojistiteli, že uzavřel další pojištění s pojistným 
krytím stejného předmětu pojištění a pojistných nebezpečí 
u jiného pojistitele včetně informací o výši pojistných částek, 
limitů pojistného plnění a obchodní firmy pojistitele, s nímž 
bylo uzavřeno další pojištění, 

(h) pojistník je povinen platit pojistné ve smyslu článku 5 bod 4. 
těchto VPP_CAR_EAR. 

3. V případě vzniku škodní události je pojištěný povinen: 
(a) neprodleně oznámit vznik škody pojistiteli a toto hlášení 

doložit nejpozději do 5 dnů v písemné formě, 

(b) provádět vhodná opatření ke zmírnění následků škody a 
vyžádat si k tomu pokyny pojistitele a postupovat v souladu 
s nimi, 

(c) neměnit stav zapříčiněný škodou bez souhlasu pojistitele, 
pokud to není nezbytné k odvrácení nebo zmírnění následků 
škody nebo v rozporu s obecným zájmem; pojištěný je 
zároveň povinen zajistit dostatečné důkazy o rozsahu škody 
a její příčině (např.  předložení relevantních fotografických 
nebo kamerových záznamů, sdělení příslušného orgánu 
činného v trestním řízení), 

(d) neprodleně oznámit orgánu činnému v trestním řízení vznik 
škody, která nastala za okolností vzbuzujících podezření ze 
spáchání trestného činu a umožnit pojistiteli přístup 
k vyšetřovacímu spisu příslušného orgánu činného 
v trestním řízení, 

(e) neprodleně oznámit pojistiteli nalezení pojištěných věcí nebo 
jejich zbytků, pokud byly ztraceny nebo odcizeny při pojistné 
události; při převzetí těchto věcí nebo jejich zbytků je 
pojištěný povinen vrátit peněžní částku odpovídající jejich 
výši z poskytnutého pojistného plnění, nejpozději do 30 dnů 
ode dne jejich nalezení; pokud byly pojištěné věci poškozeny 
v době od pojistné události do jejich nalezení, náklady na 
opravu takto poškozené pojištěné věci hradí pojistitel 
stejným způsobem jako v případě pojistné události, 

(f) postupovat tak, aby pojistitel mohl uplatnit nárok na náhradu 
vzniklé škody vůči tomu, kdo škodu způsobil, jde-li o osobu 
odlišnou od pojištěného. 

4. V případě, že je v pojistné smlouvě sjednáno pojištění 
odpovědnosti za škodu podle oddlu II těchto VPP_CAR_EAR 
a vůči pojištěnému jsou soudně nebo mimosoudně uplatňovány 
nároky na náhradu škody, je pojištěný dále povinnen: 

(a) neprodleně pojistiteli tuto skutečnost oznámit, poskytnout 
stanovisko k požadové náhradě a její výši a předložit 
pojistiteli neprodleně všechny písemné materiály související  
s tímto uplatňovaným nárokem, 

(b) v řízení o náhradu škody postupovat v souladu s pokyny 
pojistitele, přičemž pojištěný nesmí bez souhlasu pojistitele 
uznat jakýkoli závazek nebo uznat odpovědnost za 
případnou škodu, uzavřít soudní smír nebo dobrovolně 
poskytnout jakoukoli náhradu škody, kromě výdajů 
nezbytných k zamezení zvětšování škody nebo na zmenšení 
rozsahu případné škody nebo výdajů nezbytných na 
zabránění vzniku hrozící škody, 

(c) přenechat pojistiteli výběr právního zástupce a vedení 
soudního řízení ve všech případech, kde náklady nese 
pojistitel. 

5. Další povinnosti pojištěného mohou být ujednány v pojistné 
smlouvě. 

Článek 10 Důsledky porušení povinností 

1. Pokud porušení povinností uvedených v bodech 2. až 4. článku 
9 těchto VPP_CAR_EAR podstatně přispěje ke vzniku pojistné 
události (resp. ke vzniku škody v případě pojištění odpovědnosti 
za škodu) nebo ke zvětšení rozsahu následků pojistné události 
(resp. ke zvětšení škody v případě pojištění odpovědnosti za 
škodu), je pojistitel oprávněn pojistné plnění přiměřeně snížit, a 
to podle toho, jaký vliv mělo toto porušení povinností na rozsah 
povinností pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

2. Pokud pojištěný zmaří možnost nebo neposkytne pojistiteli 
potřebnou nebo požadovanou součinnost potřebnou k tomu, 
aby pojistitel mohl uplatnit právo, které na něj přešlo (podle bodu 
3. písm. (f) a bodu 4. písm. (d) článku 9), je pojistitel oprávněn 
požadovat od pojištěného náhradu až do výše 50 % 
vyplaceného pojistného plnění nebo má právo v této výši snížit 
pojistné plnění. 

3. Pokud pojistiteli vznikne škoda v důsledku porušení některé 
z povinností uvedených v bodech 2. až 4. článku 9 nebo pojistitel 
vynaloží v této souvislosti zbytečné náklady (např. na soudní 
spor), má právo na jejich náhradu vůči pojistníkovi nebo 
pojištěnému, který porušením povinnosti způsobil vznik takové 
škody nebo zbytečných nákladů.  

4. V případě, že je pojistník v prodlení s platbou pojistného, je 
pojistitel oprávněn: 
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(a) požadovat zákonné úroky z prodlení za každý den prodlení 
s úhradou pojistného, 

(b) na náhradu nákladů, které mu vzniknou v souvislosti 
s vymáháním dlužného pojistného, 

(c)  započíst proti splatné pohledávce na pojistné plnění splatnou 
pohledávku na pojistné včetně zákonných úroků z prodlení. 

Článek 11 Výklad pojmů 

1. Budované stavební / montážní dílo či jen Budované dílo je 
materiální výsledek všech činností provedených podle projektu, 
aby mohlo dílo sloužit požadovanému účelu, na základě 
písemné smlouvy o dílo uzavřené mezi objednatelem a 
zhotovitelem.   

2. Malware je škodlivý software, který se dokáže sám šířit bez 
vědomí uživatele, zahrnující v sobě počítačové viry, červy, 
trojské koně, adware, spyware apod. 

3. Movité věci jsou věci, které nejsou nemovitostmi a splňují 
náležitosti těchto VPP_CAR_EAR a pojistné smlouvy, aby 
mohly být pojištěny, a nejsou vyloučeny z pojištění. 

4. Nemovitosti jsou budovy, haly a stavby včetně jejich stavebních 
součástí a příslušenství nacházející se na místě pojištění, které 
souvisí s budováním díla. 

5. Objednatel je smluvní strana smlouvy o dílo v ní označená jako 
objednatel. 

6. Odcizením pojištěné věci se rozumí pozbytí možnosti 
disponovat s pojištěnou věcí pojištěným v důsledku 
protiprávního jednání spáchaného třetí osobou, přičemž toto 
protiprávní jednání bylo šetřeno příslušným orgánem veřejné 
moci, bez ohledu na zjištění pachatele. 

7. Odmítnutí pojistného plnění je případ, kdy je pojistitel 
oprávněn odmítnout vyplatit pojistné plnění, neboť se pojistitel 
dozví až po pojistné události, že její příčinou je skutečnost, 
kterou v důsledku zaviněného porušení povinnosti pojistníka 
poskytnout pravdivé a úplné odpovědi na dotazy pojistitele 
nemohl zjistit při sjednávání pojištění, a která byla pro uzavření 
pojistné smlouvy podstatná. 

8. Oprávněná osoba je osoba, které v důsledku pojistné události 
vznikne právo na pojistné plnění. 

9. Pojištěný je osoba, na jejíž majetek nebo odpovědnost za 
škodu se pojištění vztahuje. 

10. Pojistník je osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou 
smlouvu. 

11. Pojistná událost je jakákoliv nahodilá škodná událost, se kterou 
je podle příslušných ustanovení pojistné smlouvy spojena 
povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění. Nahodilou 
škodnou událostí je taková událost, která nastane v místě 
pojištění během trvání pojištění náhle a nečekaně, o níž v době 
sjednání pojistné smlouvy pojistitel a pojištěný předpokládají, že 
může nastat, avšak není jisté, zda vůbec nastane a kdy se tak 
stane. 

12. Pojistná smlouva je písemná smlouva, na jejímž základě 
vzniká pojištění fyzických nebo právnických osob. 

13. Pojistné riziko je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné 
události vyvolané pojistným nebezpečím. 

14. Pojistitel je PREMIUM Insurance Company Limited, pojišťovna 
se sídlem Level 3, CF Business Centre, Triq Gort, STJ 3061, St 
Julian's, Malta, zapsaná v registru společností na Maltě pod 
registračním číslem C 91171, jednající na území České 
republiky prostřednictvím odštěpného závodu PREMIUM 
Pojišťovna, pobočka Česká republika, se sídlem Olivova 2096/4, 
110 00 Praha 1, Česká republika, zapsaném v obchodním 
rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka 
A 80427, IČO 196 86 030. 

15. Poškození pojištěné věci je nepříznivá změna jejího stavu, 
v jejímž důsledku není možné věc užívat pro účel, k němuž je 
objektivně určena, přičemž poškození je objektivně možné 
odstranit opravou a náklady na její opravu nepřevyšují částku 
odpovídající nákladům na znovunabytí totožné nebo 
srovnatelné věci. 

16. Povodeň je zaplavení prostor v místě pojištění vodou, která se 
vylila z břehů povrchového vodstva (řeky, jezera, vodní nádrže 
apod.) nebo tyto břehy protrhla. V případě ohrazování vodního 

toku je za břeh vodního toku považováno těleso hráze. Za 
povodeň se považuje také: 

(a) zvýšení hladiny podzemní vody v důsledku povodně nebo 
atmosférických srážek v místě pojištění, 

(b) zpětné vystoupení vody z kanalizačního potrubí způsobené 
povodní nebo atmosférickými srážkami v místě pojištění. 

17. Stavební / montážní práce jsou jakékoli stavební a/nebo 
montážní práce na budovaném díle nebo v souvislosti s jeho 
budováním a učiněné na základě smlouvy o dílo a v souladu 
s technickými předpisy a projektovou dokumentací.  

18. Škoda je majetková újma pojištěného, kterou je možno 
objektivně kvantifikovat v penězích. 

19. Teroristický čin je čin zahrnující použití síly nebo násilí a/nebo 
hrozby jejich použití jakoukloliv osobou nebo skupinou/-nami 
osob bez ohledu na to, zda jednají samostatně nebo jménem 
někoho nebo ve spojitosti s jakoukoliv organizací/-emi nebo 
vládou/vládami spáchaných z politických, náboženských, 
ideologických, sociálních nebo podobných důvodů včetně 
záměru ovlivnit jakoukoliv vládu a/nebo zastrašit veřejnost nebo 
část veřejnosti. 

20. Zamítnutí pojistného plnění je oprávnění pojistitele 
neposkytnout pojistné plnění v případě porušení povinností 
uvedených v těchto VPP_CAR_EAR, ve smluvních ujednáních, 
v doložkách nebo v pojistné smlouvě, pokud takové porušení 
povinnosti mělo podstatný vliv na vznik pojistné události nebo 
rozsah následků pojistné události. Pojistitel je oprávněn 
zamítnout pojistné plnění také v případě, pokud pojištěný uvede 
pojistitele v omyl v okolnostech týkajících se vzniku nároku na 
pojistné plnění a/nebo výše pojistného plnění.  

21. Záplava je přírodními vlivy způsobené vytvoření souvislé vodní 
plochy, která určitou dobu stojí nebo proudí v místě pojištění. Za 
záplavu se považuje také: 

(a) zvýšení hladiny podzemní vody v důsledku záplavy nebo 
atmosférických srážek v místě pojištění, 

(b) zpětné vystoupení vody z kanalizačního potrubí způsobené 
záplavou nebo atmosférickými srážkami v místě pojištění. 

22. Zemětřesení jsou pohyby zemské kůry vyvolané otřesy 
zemského povrchu, dosahující alespoň 6. stupeň Evropské 
makroseizmické stupnice (EMS-98) v místě pojištění. 

23. Zhotovitel je smluvní strana smlouvy o dílo v ní označená jako 
zhotovitel. 

24. Zkušební provoz a zkušební zatížení jsou provozní zkoušky 
nebo provozní zatížení realizované zhotovitelem před předáním 
pojištěného budovaného díla, nebo před uvedením pojištěného 
budovaného díla do provozu nebo před vydáním povolení 
k předčasnému užívání pojištěného budovaného díla (tzv. hot 
test), nikoliv však mechanické zkoušky (tzv. cold test).  

25. Zničení pojištěné věci je změna jejího stavu, kdy pojištěnou 
věc není možné dále používat k původnímu účelu a do takového 
stavu ji není možné navrátit. Za zničení se považuje i stav, při 
kterém by náklady na opravu přesáhly náklady na znovunabytí 
stejné věci nebo věci srovnatelného typu, druhu, kvality a 
parametrů. 

26. Zrekvírování je úřední zabírání, zábor, zabavení něčeho v čase 
výjimečné potřeby (např. pro vojsko). 

27. Ztráta pojištěné věci je stav, kdy pojištěný nezávisle na své vůli 
ztratil možnost disponovat s pojištěnou věcí, aniž by došlo 
k odcizení. 

Článek 12 Způsob vyřizování stížností 

1. Pojistník, pojištěný a oprávněná osoba mohou podat stížnost 
kdykoliv během provozní doby pojistitele osobně nebo písemně 
na adrese: PREMIUM Pojišťovna, pobočka Česká republika, 
Olivova 2096/4, 110 00 Praha 1, Česká republika. 

2.  Stížnost bude vyřízena bez zbytečného odkladu, nejpozději ve 
lhůtě 30 dnů od jejího doručení. V případě, že to vzhledem 
k okolnostem případu nebude možné, bude stěžovatel 
informován o důvodech prodloužení lhůty pro vyřízení stížnosti 
s uvedením předpokládaného termínu vyřízení stížnosti. 

3. Se stížností se výše uvedené osoby mohou obrátit i na Českou 
národní banku, se sídlem Na Příkopě 864/28, 115 03 Praha 1, 
která je orgánem dohledu nad pojišťovnictvím v České 
republice nebo přímo na Malta Financial Services Authority, se 
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sídlem Triq L-Imdina, Zone 1, Central Business District, 
Birkirkara, Maltská republika, která je orgánem dohledu nad 
pojišťovnictvím v domovském členském státě pojistitele. 

Článek 13 Závěrečná ustanovení 

1. Vztahy vyplýající z pojistné smlouvy, jejíž přílohu tvoří tyto 
VPP_CAR_EAR, se řídí právním řádem České republiky. Pro 
soudní spory vyplývající z pojištění jsou příslušné výhradně 
soudy České republiky. Uvedené platí také pro škody vzniklé v 
zahraničí. 

2.  Ustanovení těchto VPP_CAR_EAR týkající se pojištěného se 
použijí i na pojistníka (pokud je pojistník osobou odlišnou od 
pojištěného) a/nebo na jinou oprávněnou osobu.  

3.  Písemnosti se pojistiteli, pojistníkovi a pojištěnému doručují na 
jejich poslední známou adresu sídla, resp. korespondenční 
adresu pojistníka a pojištěného, pokud je odlišná od adresy sídla 
a pojistitel byl o této skutečnosti vyrozuměn. Pojistník i pojištěný 
jsou povinni oznámit pojistiteli změnu své adresy a sídla bez 
zbytečného odkladu. 

4. Písemnost pojistitele určená pojistníkovi a/nebo pojištěnému 
(dále jen "adresát") se považuje za doručenou dnem doručení 
adresátovi. Pokud se písemnost pro nezastižení adresáta uloží 
na poště a adresát si ji v příslušné úložní době nevyzvedne, 
písemnost se považuje za doručenou dnem následujícím po dni 
jejího uložení na poště, i když se adresát o jejím uložení 
nedozvěděl. Totéž platí i v případě, pokud byla písemnost 
vrácena pojistiteli jako nedoručená pro změnu adresy, kterou 
pojistník nebo pojištěný neoznámil. Jestliže adresát odmítne 
písemnost přijmout, považuje se písemnost za doručenou 
dnem, kdy bylo její přijetí odmítnuto. 

5. Změnu sídla a obchodní firmy či jiné údaje pojistníka 
a pojištěného, pokud to jejich forma dovoluje, je možné oznámit 
telefonicky nebo elektronickou poštou (e-mail). Pojistitel má 
však právo vyžádat si doplnění těchto oznámení v písemné 
formě. 

6. Oznámení škodní události je možné podat i telefonicky na 
telefonním čísle pojistitele nebo elektronickou poštou na e-mail 
pojistitele, které jsou zřízeny k tomuto účelu. To však nezbavuje 
pojištěného jeho povinnosti podat oznámení pojistné události 
i písemně na předepsaném tiskopise pojistitele. 

7. Tyto VPP_CAR_EAR nabývají účinnosti dnem 1.10.2023. 

 

 

ODDÍL I – Pojištění majetku 
 

 

Článek 14 Předmět a rozsah pojištění, pojistná událost 

1. Předmětem pojištění je v pojistné smlouvě uvedené budované 
stavební dílo / montážní dílo nebo jeho část včetně věcí, které 
mají být součástí budovaného stavebního / montážního díla a 
jsou skladované, přepravované nebo  přemisťované v místě 
pojištění. 

2. Pokud je tak v pojistné smlouvě dohodnuto, pojištění se 
vztahuje i na: 

 (a) následující majetek: 
(i) zařízení staveniště,  
(ii) stavební / montážní stroje a zařízení, 
(iii) stávající majetek. 

 (b) nezbytné náklady vynaložené v souvislosti se vznikem 
pojistné události: 

  (i) na vyklizení místa pojištění včetně stržení stojících 
částí budovaného díla, odvoz trosek a jiných zbytků 
na nejbližší skládku odpadu a náklady na jejich 
uložení nebo likvidaci, 

  (ii) na mzdové zvýhodnění za práci přesčas, v noci, ve 
dnech pracovního klidu a volna, 

  (iii) na expresní příplatky, 
  (iv) na leteckou přepravu náhradních dílů, 
  (v) cestovní náklady techniků a expertů ze zahraničí. 

3. Pojistnou událostí se pro pojištění dle Oddílu I. rozumí 
poškození, zničení, odcizení nebo ztráta předmětu pojištění 
způsobené některým pojistným nebezpečím, které omezuje 
nebo vylučuje funkčnost či užívání předmětu pojištění, a které 

nastalo v místě pojištění během pojistné doby, a s níž je spojen 
vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění dle 
oddílu I. 

Článek 15 Pojistná hodnota, pojistná částka, 
podpojištění 

1. Pojistná hodnota je hodnota pojištěné věci v době uzavření 
pojistné smlouvy a je rozhodující pro stanovení pojistné částky. 

2. Pojistnou hodnotou pro: 
(a) budované stavební / montážní dílo je hodnota díla po jeho 

dokončení, zahrnující ceny použitého materiálu a věcí, 
mzdových nákladů, přepravních nákladů, cel a poplatků, 

(b) zařízení staveniště je nová hodnota, 

(c) stavební / montážní stroje a zařízení je nová hodnota, 

(d) stávající majetek je nová hodnota. 

3. Pojistná částka představuje horní hranici pojistného plnění za 
pojistnou dobu a zároveň je podkladem pro výpočet pojistného. 
Pojistná částka se stanoví v pojistné smlouvě pro jednotlivé 
položky předmětů pojištění a měla by odpovídat jejich pojistné 
hodnotě. 

4. Pojistnou částku stanovuje a za její správnost odpovídá 
pojistník. 

5. Pokud je v době vzniku pojistné události pojistná částka 
pojištěné věci nižší než je její pojistná hodnota, má pojistitel 
právo snížit pojistné plnění před odečtením spoluúčasti ve 
stejném poměru, v jakém je pojistná částka k pojistné hodnotě 
pojištěné věci. Toto ustanovení se nepoužije při pojištění na 
první riziko ve smyslu článku 6 bod 2. těchto VPP_CAR_EAR. 

Článek 16 Zvláštní výluky z pojištění 

1. Toto pojištění se nevztahuje na: 
(a) škody a náklady jakéhokoliv druhu nastalé v příčinné 

souvislosti s vadou nebo nedostatkem, kterými trpěla 
pojištěná věc už v době uzavření pojištění a které měly nebo 
mohly být pojistníkovi, resp. pojištěnému známy bez ohledu 
na to, zda byly známy pojistiteli, 

(b) náklady na opravu vadného materiálu nebo vadného 
provedení prací. Tato výluka se však vztahuje pouze na 
bezprostředně postižené části budovaného díla a neplatí pro 
škody na správně zhotovených bezvadných částech, které 
vznikly při nehodě v důsledku vady materiálu nebo vadného 
provedení prací, 

(c) škodu způsobenou chybným projektem nebo návrhem, 
(d) škodu ve formě pokuty, úroku z prodlení, jakékoliv jiné 

sankce, záruky nebo garance, ztráty kontraktu týkající se 
budování stavebního díla / montážního díla, 

(e) škodu způsobenou běžným opotřebením, korozí, oxidací, 
kavitací, v důsledku zhoršení stavu z důvodu neužívání věci, 
trvalým vlivem provozu, stárnutím materiálu, únavou 
materiálu, dlouhodobým uskladněním, vznikem usazenin, 

(f) škodu způsobenou běžnými atmosférickými podmínkami, se 
kterými je třeba podle ročního období a místních poměrů 
počítat, 

(g) škodu ve formě ztráty (manka) zjištěné při inventuře, 
(h) škodu, v jejímž důsledku není ovlivněna funkčnost pojištěné 

věci, 
(i) škodu vzniklou krádeží bez prokazatelného překonání 

mechanického zábranného prostředku nebo opatření 
chránícího věc před krádeží, 

(k) škodu způsobenou zemětřesením, které nedosáhne alespoň 
6. stupeň Evropské makroseizmické stupnice (EMS-98) 
v místě pojištění, 

(l) škodu způsobenou dynamickým působením hmoty vzduchu, 
která se nepohybovala rychlostí 75 km/h (20,8 m/s) a více, 

(m) motorová vozidla, plavidla, letadla a jiná zařízení schopná 
pohybu v atmosféře,  

(n) nosiče dat, data a obnovu dat, 
(o) písemnosti, plány, obchodní knihy a obdobnou dokumentaci, 

kartotéky, výkresy, 
(p) peníze, ceniny a cennosti, 
(q) výstavní modely, vzory, prototypy, exponáty a výrobní 

zařízení nepoužitelné pro standardní produkci, 
(r) umělecká díla a sbírky, 
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(r) rostliny a porosty, 
(s) stavby na vodě, 
(t) ruční nářadí,  
(u) provozní a pomocné látky (např. paliva, maziva, chemikálie, 

filtrační hmoty, chladiva, katalyzátory), média, 
(w) škody do výše spoluúčasti, 
(x) škody na cizím majetku, za které odpovídá vlastník na 

základě zákona nebo smlouvy. 
2. Dále se toto pojištění nevztahuje na škody: 

(a) na stavebních / montážních strojích a zařízeních v důsledku 
vnitřního mechanického nebo elektrického poškození, 
poruchy nebo selhání bez vnější příčiny, 

(b) zamrznutím chladící směsi nebo jiné kapaliny, chybným 
nebo nedostatečným mazáním, nedostatkem oleje nebo 
chladící směsi. 

 Tato výluka se nevztahuje na následnou škodu na pojištěném 
majetku, ke které došlo v důsledku příčiny uvedené v písmenu 
(a) nebo (b). 

3. V případě, že při pojištění stavebních/montážních strojů 
současně nedošlo z téže příčiny k poškození nebo zničení 
pojištěné věci, za které je pojistitel povinen poskytnout pojistné 
plnění, pojištění se nevztahuje na: 
(a) součásti, zařízení, díly a nástroje, které se pravidelně 

vyměňují při změně pracovních úkonů nebo při opotřebení 
(např. řezné nástroje, matrice, formy, kokily, razidla, ryté a 
vzorkované válce, akumulátory, pojistky, světelné zdroje), 

(b) díly a části, které se pravidelně vyměňují kvůli rychlému 
opotřebení nebo stárnutí (např. hadice, těsnění, gumové a 
plastové výstelky, pásy, řetězy, řemeny, radlice pluhů, 
pracovní vyměnitelné části stavební / montážní techniky, 
kartáče, pneumatiky, lana, dráty, síta, pracovní části drtičů, 
korečky na kamení nebo beton, kabely). 

Článek 17 Pojistná nebezpečí 

1. Pojištění se vztahuje na poškození, zničení či odcizení 
pojištěných věcí způsobené pojistnou událostí, která nastala 
během trvání pojištění v místě pojištění a která není v těchto 
VPP_CAR_EAR, pojistné smlouvě včetně jejích smluvních 
ujednáních a doložek vyloučena.  

2. Pojištění se vztahuje také na případy, pokud byla pojištěná věc 
nebo její část ztracena v příčinné souvislosti s pojistnou událostí 
podle bodu 1. tohoto článku, z níž vzniklo pojištěnému právo na 
pojistné plnění. 

Článek 18 Pojistné plnění 

1. Pojistné plnění je finanční plnění, které pojistitel poskytne 
pojištěnému v případě pojistné události. Pojistitel poskytuje 
pojistné plnění v měně platné na území České republiky. Při 
přepočtu cizí měny na měnu platnou na území České republiky 
se použije směnný kurz Evropské centrální banky platný ke dni 
vzniku pojistné události. 

2. Zbytky poškozené nebo zničené pojištěné věci zůstávají ve 
vlastnictví pojištěného. 

3. Výše poskytnutého pojistného plnění se snižuje o hodnotu 
zbytků pojištěné věci podle bodu 2. a spoluúčast. 

4.  Pokud v důsledku pojistné události dojde ke:  
(a) zničení, ztrátě nebo odcizení pojištěné věci, poskytne 

pojistitel pojistné plnění ve výši odpovídající nákladům na 
znovunabytí pojištěné věci, nejvýše však do výše časové 
hodnoty pojištěné věci v době bezprostředně před vznikem 
pojistné události,  

(b) poškození pojištěné věci, poskytne pojistitel pojistné plnění 
ve výši přiměřených a hospodárných nákladů potřebných na 
opravu pojištěné věci, obvyklých v místě a čase vzniku 
pojistné události; tyto náklady zahrnují i náklady na: 
(i) rozebrání a složení poškozené věci, 
(ii) celní a jiné poplatky, pokud byly zahrnuty v pojistné 

částce poškozené věci, 
(iii) provizorní opravu poškozené věci, avšak jen v případě, 

pokud jsou tyto náklady součástí celkových nákladů na 
opravu a nenavyšují celkové pojistné plnění. 

 V případě, že by celkové náklady podle písm. (b) převyšovaly 
časovou hodnotu pojištěné věci v době bezprostředně před 
vznikem pojistné události, pojištěná věc se bude považovat za 
zničenou a bude se postupovat podle písm. (a) tohoto bodu. 

5. Po vyplacení pojistného plnění se snižuje pojistná částka pro 
příslušnou položku předmětu pojištění o výši vyplaceného 
pojistného plnění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto 
jinak. Výše pojistné částky může být na návrh pojistníka 
navýšena na původní hodnotu po doplacení příslušného 
pojistného. 

6. Pojistitel poskytne pojistné plnění za všechny pojistné události, 
které nastanou v průběhu pojistné doby maximálně do výše: 
(a) pojistné částky stanovené pro příslušnou pojištěnou věc, 
(b) souhrnného limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné 

smlouvě pro příslušnou pojištěnou věc,  
(c) souhrnného limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné 

smlouvě pro příslušné pojistné nebezpečí. 
 Pro výši pojistného plnění je rozhodující nižší z uvedených 

částek pod písm. (a) – (c).  
7. Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po skončení šetření 

oznámené pojistné události pojistitelem nutného ke zjištění 
rozsahu povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění a určení 
jeho výše. 

8. Pojistitel uhradí pojištěnému tzv. zálohu na pojistné plnění do 
deseti (10) dnů ode dne, kdy se v probíhajícím šetřením 
pojistitele prokáže, že se jedná o pojistnou událost a 
pojištěnému vzniká nárok na poskytnutí pojistného plnění. Výše 
zálohy na pojistné plnění je 20 % z pojistitelem předběžně 
stanovené hodnoty pojistného plnění. Pokud se však v dalším 
průběhu šetření nebo po jeho skončení prokáže, že pojištěný 
neměl nárok na poskytnutí pojistného plnění nebo výše 
poskytnuté zálohy na poskytnuté pojistné plnění převyšuje 
stanovenou celkovou výši pojistného plnění, pojištěný je povinen 
vrátit pojistiteli poskytnuté pojistné plnění nebo tu část pojistného 
plnění, na kterou nemá nárok. 

9. Pojistitel má právo: 
(a) započíst splatnou pohledávku na pojistné a jiné splatné 

pohledávky proti splatné pohledávce pojištěného na pojistné 
plnění, 

(b) přiměřeně snížit pojistné plnění za vědomé porušení 
povinností uvedených článku 9 bodech 2. a 3. v těchto 
VPP_CAR_EAR, v doložkách a v pojistné smlouvě, pokud to 
mělo podstatný vliv na vznik pojistné události nebo na 
zvětšení rozsahu jejích následků; a to podle toho, jaký vliv 
mělo porušení povinností na rozsah povinnosti pojistitele 
poskytnout pojistné plnění. 

10. Pokud se pojistitel dozví až po pojistné události, že její příčinou 
je skutečnost, kterou pro vědomě nepravdivé nebo neúplné 
odpovědi nemohl zjistit při sjednávání pojištění a která pro 
uzavření pojistné smlouvy byla podstatná, je oprávněn 
odmítnout pojistné plnění z pojistné smlouvy.  

11. V případě, že pojištěný uvede pojistitele v omyl o okolnostech 
týkajících se vzniku nároku na pojistné plnění a/nebo výše 
pojistného plnění, není pojistitel povinen poskytnout pojistné 
plnění ze škodné události. 

Článek 19 Způsoby uložení a zabezpečení pojištěné 
věci pro případ odcizení nebo vandalismu  

1. Podmínkou vzniku nároku na poskytnutí pojistného plnění za 
škody způsobené krádeží vloupáním, loupeží nebo 
vandalismem je, že pojištěná věc byla v době vzniku pojistné 
události zajištěna v souladu se způsoby zabezpečení 
uvedenými v pojistné smlouvě a že bylo podáno trestní 
oznámení orgánu činnému v trestním řízení. 

2. Výše pojistného plnění je odvislá od způsobu zabezpečení 
pojištěného majetku uvedeného v pojistné smlouvě, případně 
v její doložce, které pachatel překonal při vzniku pojistné 
události. 

Článek 20 Výklad pojmů 

1. Ceniny jsou vkladní a šekové knížky, platební karty, cenné 
papíry, poštovní známky, kolky, losy, jízdenky a kupony MHD, 
dobíjecí kupóny pro mobilní telefony, dálniční známky, 
stravovací poukázky a podobně. 

2. Cennosti jsou:  

(a) drahé kovy, drahokamy, polodrahokamy, perly a výrobky 
z nich vyrobené, 
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(b) bižuterie, náramkové a kapesní hodinky, brýle a pera 
s prodejní cenou vyšší než 5.000,- Kč. 

 Za cennosti se nepovažují součásti a díly strojů a strojních 
zařízení (dále jen "stroje"), které tvoří součást pojištění strojů, tj. 
jsou ve stroji řádně namontované, nainstalované nebo osazené. 
Tyto předměty se považují za cennosti v případě, pokud nebyly 
součástí pojištěného stroje v době vzniku škodné události. 

3. Časová hodnota je nová hodnota věci snížená o částku 
odpovídající stupni opotřebení věci nebo jiného znehodnocení 
věci. 

4. Elektrické poškození je poškození nebo zničení pojištěné věci 
následkem zkratu nebo jiného působení elektrického proudu 
(např. přepětí, chyba izolace, koróna, výboj, oblouk, přeskok) 
vedoucí ke ztrátě její funkčnosti nebo funkčnosti jejích prvků. 

5. Mechanické poškození je fyzické poškození nebo zničení 
pojištěné věci, např. trhlinou, deformací, lomem, zadřením, 
uvolněním, netěsností, ucpáním, vytavením. 

6. Motorová vozidla jsou vozidla poháněná vlastním motorem 
(včetně přípojných vozidel) vyrobená nebo schválená za účelem 
provozu na pozemních komunikacích a podléhající zápisu 
do registru vozidel. 

7. Následná škoda je škoda na pojištěné věci, která vznikla jako 
bezprostředně přímý následek škody na jiné pojištěné věci, její 
části nebo jiné části poškozené pojištěné věci. 

8. Novou hodnotou je hodnota, kterou je nutné vynaložit v místě 
pojištění na znovunabytí stejné věci nebo věci srovnatelného 
typu, druhu, kvality a parametrů. 

9. Peníze jsou platné tuzemské a zahraniční bankovky a mince. 

10. Ruční nářadí je jakýkoliv druh nářadí se samostatným 
technicko-ekonomickým určením včetně nářadí mechanicky 
nebo elektricky poháněného (např. lopaty, krumpáče, kladiva, 
pilky, brusky, ruční vrtačky). 

11. Stávající majetek jsou hmotné věci, které se nacházejí na místě 
pojištění nebo v jeho bezprostředním okolí a které patří, jsou 
v péči, opatrování nebo pod kontrolou pojištěného nebo osoby, 
která se jakkoli podílí na budování díla přímo souvisejícího 
s pojištěným budovaným dílem, a které nejsou součástí 
pojištěného budovaného díla ani neslouží k jeho realizaci. 

12. Stavební a montážní stroje jsou stroje použité k výstavbě 
budovaného díla, které jsou schopné přesunu vlastní silou a 
mohou být provozovány jen tehdy, jsou-li řízeny obsluhou. 
Jedná se zejména o stroje na zemní práce, jeřáby a zvedací 
zařízení, stroje na stavbu silnic a železnic a další zvláštní 
vozidla. 

13. Zařízení a vybavení staveniště nebo místa montáže jsou 
zařízení a vybavení použitá k výstavbě budovaného díla, která 
nejsou schopná přesunu vlastní silou a která se po dokončení 
díla nestanou jeho integrální součástí. Jedná se např. 
o skladovací přístřešky, přípravná a mísící zařízení, lešení, 
bednění, oplocení, žebříky, vrátky, výtahy, zdvihací plošiny, 
čerpadla, generátory, přípojky elektřiny a vody, stavební buňky, 
mobilní ubytovny zaměstnanců a nářadí. 

 

 

ODDÍL II – Pojištění odpovědnosti za škodu 
 

 

Článek 21 Předmět a rozsah pojištění, pojistná událost 
 

1. Pojištěný má na základě tohoto pojištění odpovědnosti za škodu 
právo, aby za něj pojistitel nahradil třetí osobě (poškozenému) 
škodu na věci a/nebo újmu na zdraví v rozsahu určeném obecně 
závaznými právními předpisy, přičemž:  
(a)  škoda na věci znamená poškození hmotné věci včetně 

následné majetkové újmy a/nebo ušlého zisku vyplývajících 
ze ztráty možnosti používat poškozenou věc k jejímu 
obvyklému účelu nebo ze ztráty funkčnosti poškozené věci, 

(b) újma na zdraví znamená poranění osoby včetně nemoci 
nebo usmrcení a z nich vyplývající majetková újma včetně 
ušlého zisku; přičemž za újmu na zdraví se považují 
i náhrady nákladů léčení vynaložených zdravotní 
pojišťovnou a/nebo regresní náhrady dávek nemocenského 

pojištění zdravotních pojišťoven související s újmou na 
zdraví jiných osob s výjimkou zaměstnanců pojištěného. 

  (škoda na věci a újma na zdraví v tomto Oddílu II. dále jen 
společně jako „škoda“) 

2. Pojištění se vztahuje jen na škodu, která vznikla jako následek 
škodné události vzniklé: 
(a)  v přímé souvislosti se stavebními / montážními pracemi na 

staveništi uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištění 
nebo v jeho bezprostřední blízkosti a zároveň 

(b) během pojistné doby (pojistný princip "Loss Occurrence"), 
a 

(c) pojištěný za škodu odpovídá dle obecně závazných právních 
předpisů v důsledku své činnosti nebo vztahu z této činnosti 
vyplývající. 

3. Pojištěný má také právo na náhradu účelně vynaložených 
nákladů: 
(a)  které vynaložil za účelem zabránění vzniku škody, na kterou 

se pojištění vztahuje, a/nebo za účelem zabránění zvětšení 
rozsahu již vzniklé škody, na kterou se pojištění vztahuje; 
s výjimkou nákladů vzniklých příslušnému policejnímu 
orgánu, hasičskému či záchrannému sboru nebo jiným 
subjektům, které jsou povinné zasahovat ve veřejném zájmu 
na základě právních předpisů; výše těchto nákladů je 
omezena do výše maximálně 20 % z limitu pojistného plnění, 
pokud není v pojistné smlouvě uvedeno jinak; jde-li 
o záchranu života nebo zdraví osob, je výše těchto nákladů 
omezena do výše maximálně 30 % z limitu pojistného plnění. 

(b) řízení vedeného s pojištěným v souvislosti s nárokem 
vzneseným poškozeným proti pojištěnému v důsledku 
škody, na kterou se pojištění vztahuje. Pojistitel uhradí 
náklady řízení pouze za podmínky, že pojistitel úkony 
pojištěného předem odsouhlasil; pojistitel je namísto 
náhrady nákladů řízení oprávněn vybrat pojištěnému na 
nezbytně nutnou dobu právního zástupce, který bude 
pojištěného zastupovat v řízení o náhradě škody na náklady 
pojistitele; pojistitel si vyhrazuje právo vyšetřit, prozkoumat a 
mimosoudně vyrovnat jakýkoliv nárok podle vlastního 
uvážení.  

4. Pojistnou událostí se pro pro Oddíl II. rozumí škoda na hmotné 
věci, jakož i nemajetková újma a z ní vyplývající majetková újma 
způsobená jinému během pojistné doby, které vzniknou 
v souvislosti s činnostmi prováděnými při budování stavebního / 
montážního díla, přičemž pojištěný za újmu odpovídá dle 
obecně závazných právních předpisů v důsledku své činnosti 
nebo v důsledku vztahu z této činnosti vyplývající. 

Článek 22 Zvláštní výluky z pojištění 

1. Toto pojištění se nevztahuje na: 
(a) škody do výše spoluúčasti, 
(b) náklady vynaložené na zhotovení, opravu, úpravu nebo 

výměnu jakékoliv věci, která je nebo může být pojištěna 
podle Oddílu I těchto pojistných podmínek, 

(c) odpovědnost za škody na majetku, pozemcích nebo 
stavbách způsobené vibracemi, oslabením nebo 
odstraněním podpěr včetně odpovědnosti za škody vzniklé 
následkem výše uvedených škod nebo s nimi související, 

(d) odpovědnost za škody způsobené pojištěným, který se 
zavázal k náhradě škody na základě dohody nad rámec 
stanovený obecně závaznými právními předpisy (tj. je-li 
pojištěný povinen na základě uzavřené smlouvy hradit škodu 
v částce vyšší, než jaká by vyplývala z právních předpisů); 
pojištění se v tomto případě vztahuje pouze na náhradu 
škody do výše vyplývající z právních předpisů, 

(e) odpovědnost za škody způsobené úmyslně pojištěným nebo 
jinými osobami jednajícími dle pokynu pojištěného, 

(f) činnost, pro kterou právní předpis ukládá povinnost uzavřít 
pojištění odpovědnosti za škodu nebo z níž vyplývající 
nároky jsou předmětem jakéhokoliv povinného nebo 
zákonného pojištění, 

(g) nároky na náhradu škody včetně nákladů právního 
zastoupení v souvislosti s jakoukoliv náhradou škody 
přiznanou oficiální autoritou veřejné moci místní či funkčně 
příslušné ke Spojeným státům americkým (USA) nebo 
Kanadě, 

(h) odpovědnost za škodu z přepravních smluv, 
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(i) odpovědnost za škodu vyplývající z pracovně-právních 
vztahů a odpovědnost za škodu vyplývající z pracovních 
úrazů nebo nemoci z povolání, včetně regresů zdravotních 
pojišťoven, 

(j) škody způsobené výkonem stavebních / montážních prací 
bez platného stavebního povolení, případně bez ohlášení 
stavby stavebního úřadu nebo v rozporu s jakýmikoliv 
právními předpisy, 

(k) škody způsobené letadly a plavidly a škody způsobené na 
letadlech a plavidlech, 

(l) škody způsobené v důsledku výkonu demoličních, bouracích 
a jiných prací s použitím výbušnin, 

(m) jakékoli nároky související se zásahem do práva na ochranu 
osobnosti či jiné náklady spojené s uplatněním nároku na 
náhradu nemajetkové újmy, 

(n) škody vzniklé v důsledku poškození nebo ztráty funkčnosti 
nadzemních a podzemních vedení jakéhokoli druhu, pokud 
v pojistné smlouvě není uvedeno jinak, 

(o) odpovědnost pojištěného za škodu na věci v důsledku 
náhlého a nepředvídatelného úniku znečišťujících látek 
(havarijní znečištění), 

(p) odpovědnost pojištěného za poškození a zničení převzatých 
movitých věcí, které pojištěný převzal za účelem zpracování, 
opravy, úpravy, prodeje, úschovy, přepravy, uskladnění 
nebo poskytnutí odborné pomoci (věci převzaté), 

(q) odpovědnost pojištěného za poškození a zničení movitých 
věcí, které pojištěný převzal do užívání za účelem výkonu 
své provozní činnosti (věci užívané), 

(r) škody, které přímo nevyplývají z hmotného poškození věci či 
škody na zdraví (čistá finanční škoda), 

(s) škody způsobené formaldehydem, azbestem, křemíkem, 
perzistentními organickými látkami, polychromovanými 
bifenyly, metyltercbutyl éterem, olovem, rtutí, umělým 
minerálním vláknem, 

(t) služby související s vypracováním, odsouhlasením, 
schvalováním jakýchkoliv map, nákresů, zpráv, průzkumů, 
výměrů, příkazů, designů, zadání, specifikací nebo 
projektových dokumentací, 

(u) škody způsobené v důsledku vady betonu nebo podobných 
stavebních hmot, jakožto i v důsledku stavebních 
(konstrukčních) prefabrikátů.  

2. Pojištění se nevztahuje na náhradu smluvních, správních 
a/nebo trestních sankcí nebo pokut jakéhokoli druhu včetně 
zvýšené náhrady škody přiznané soudem nad rámec stanovený 
obecně závaznými právními předpisy (které mohou zahrnovat i 
tzv. punitive damages nebo exemplary damages, případně 
jakékoli obdobné druhy škod v příslušných jurisdikcích). 

3. Pojištění se dále nevztahuje na nároky uplatněné ve smyslu 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/35/ES ze dne 
21. dubna 2004 o odpovědnosti za životní prostředí v souvislosti 
s prevencí a nápravou škod na životním prostředí  nebo ve 
smyslu obecně závazných právních předpisů upravujících 
environmentální odpovědnost nebo nápravu ekologických škod. 

Článek 23 Hranice pojistného plnění, limity  
a sublimity pojistného plnění 

1. Horní hranicí pojistného plnění za dobu pojištění je limit 
pojistného plnění. Rozsah náhrady škody je ze strany pojistitele 
omezen limitem pojistného plnění a dalšími sublimity 
sjednanými v pojistné smlouvě a v těchto pojistných 
podmínkách. Sublimit pojistného plnění je sjednáván pro 
specifický rozsah pojištění  v rámci limitu pojistného plnění. Pro 
sublimity platí, že omezují plnění z jedné škodné i ze všech 
škodných událostí nastalých v průběhu pojistné doby z důvodu 
pojistného nebezpečí ujednaného v pojistné smlouvě. Sublimit 
sjednaný v pojistné smlouvě nebo uvedený v těchto pojistných 
podmínkách nezvyšuje limit plnění.  

2. Limit pojistného plnění se stanovuje na návrh pojistníka.  

Článek 24 Pojistné plnění 

1.  Pojistitel vyplatí za pojištěného poškozenému náhradu všech 
škod vzniklých v souvislosti s pojistnými událostmi v průběhu 
pojistné doby maximálně do výše limitu pojistného plnění, příp. 

do výše sublimitu pojistného plnění sjednaného v pojistné 
smlouvě. 

2.   Pojištěný se podílí na pojistném plnění z každé pojistné události 
částkou dohodnutou v pojistné smlouvě jako spoluúčast, 
o kterou pojistitel sníží náhradu škody vyplacenou 
poškozenému. 

3. Jestliže se po poskytnutí pojistného plnění nebo jeho části zjistí, 
že poškozený neměl nárok resp. pojištěný a/nebo 
spolupojištěné osoby nesplňovaly požadavky/podmínky na 
poskytnutí pojistného plnění, je poškozený resp. pojištěný 
a/nebo spolupojištěné osoby povinen vrátit pojistiteli celé 
poskytnuté pojistné plnění a pojištěný je povinen uhradit náklady 
pojistitele související s poskytnutím pojistného plnění. 

4. Pokud pojištěný způsobí zvýšení nákladů pojistiteli tím, že 
rozhodné skutečnosti je třeba zjišťovat znovu, případně 
opožděným oznámením pojistné události zaviní, že pojistitel 
nebude moci včas poskytnout náhradu škody, je pojistitel 
oprávněn uplatnit postih ve výši takto vzniklých nákladů. 

5. Pokud v důsledku opožděného oznámení škodné události 
nebude možné ze strany pojistitele objektivně zjistit příčinu 
vzniku škody a/nebo její rozsah, je pojistitel oprávněn odmítnout 
poskytnutí pojistného plnění nebo snížit výši pojistného plnění 
o část škody, kterou nebylo možné zdokumentovat. 

6. Pojistitel je oprávněn plnit pojistné plnění po pravomocném 
skončení soudního řízení nebo jiného řízení před orgánem 
veřejné moci, je-li v něm rozhodováno o povinnosti pojištěného 
k náhradě škody způsobené pojistnou událostí. 

7. Pokud je v důsledku činnosti či nečinnosti pojištěného 
znemožněno soudní či mimosoudní narovnání s poškozeným, 
poskytne pojistitel plnění nejvýše do částky, kterou by poskytl, 
kdyby k narovnání došlo.  

8.  Je-li v důsledku jedné pojistné události poškozeno vícero osob, 
pojistitel poskytne pojistné plnění všem těmto poškozeným do 
výše limitu pojistného plnění v poměru součtu všech 
uplatněných nároků k výši jednotlivého uplatněného nároku. 

Článek 25 Výklad pojmů 

1. Havarijní znečištění je náhlý a nahodilý únik znečišťujících 
látek, v jehož důsledku nastala újma na zdraví a/nebo škoda na 
věci způsobená nebo vyplývající z vytečení, rozptýlení, 
uvolnění, průsaku, odpaření nebo úniku znečišťujících látek do 
půdy, ovzduší, vodního toku, výlučně však za předpokladu, že 
se jedná o náhlou, identifikovatelnou, nepředvídanou 
a neúmyslnou událost, která nastala v konkrétním čase a na 
konkrétním místě a současně za předpokladu, že nárok na 
náhradu škody byl vůči pojištěnému i poprvé písemně uplatněn 
v pojistné době. Za součást takové škody se považují ináklady a 
výdaje vzniklé při odstraňování, likvidaci nebo čištění následků 
havarijního znečištění. Za škodu způsobenou v důsledku 
havarijního znečištění se nepovažují nároky související s 
environmentální škodou ve smyslu Směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2004/35/ES ze dne 21. dubna 2004, 
o odpovědnosti za životní prostředí v souvislosti s prevencí 
a nápravou škod na životním prostředí nebo ve smyslu obecně 
závazných právních předpisů upravujících environmentální 
odpovědnost nebo nápravu ekologických škod. 

2. Náklady řízení jsou: 
a) náklady na obhajobu pojištěného v přípravném řízení a před 

soudem v trestním řízení vedeném proti pojištěnému, pokud 
je vedeno v souvislosti s nárokem na náhradu škody. 
V případě trestního řízení hradí pojistitel náklady právního 
zastoupení pouze jednoho obhájce; 

b) náklady občanského soudního řízení o náhradě škody, 
pokud toto řízení bylo nutné ke zjištění odpovědnosti 
pojištěného nebo výše plnění pojistitele, a pokud je pojištěný 
povinen je uhradit na základě pravomocného soudního 
rozhodnutí; 

c) náklady právního zastoupení pojištěného v řízení o náhradě 
škody přiznané pravomocným rozhodnutím orgánu veřejné 
moci, jakož i náklady prokazatelně vynaložené poškozeným 
v souvislosti s mimosoudním projednáním jeho nároků; 

d) náklady na externí konzultanty a jiné náklady vynaložené 
pojištěným při zmírňování škody, resp. při řešení vzniklého 
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nároku na náhradu škody, který se vztahuje k pojistné 
události. 

Vynaložení jakýchkoliv nákladů řízení včetně nákladů právního 
zastoupení musí být předem písemně odsouhlaseno 
pojistitelem. Náklady řízení nezahrnují mzdové náklady, 
benefity a bonusy vynaložené na straně pojištěného. 

Náklady řízení budou uhrazeny v rámci limitu pojistného plnění 
uvedeného v pojistné smlouvě, pokud není v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak. 

3. Škodná událost je taková nahodilá událost, která nastane 
během pojistné doby náhle a nečekaně, o níž v době uzavření 
pojistné smlouvy pojistitel a pojištěný předpokládají, že může 
nastat, avšak není jisté, zda vůbec nastane a kdy nastane, a 
zároveň je událostí, při níž došlo ke vzniku škody, která může 
být důvodem vzniku práva na poskytnutí pojistného plnění. 
V případě, že příčina škodné události a škoda při ní vzniklá 
spadá pod pojistné krytí sjednané v pojistné smlouvě, je škodná 
událost kvalifikována jako Pojistná událost. Všechny pojistné 
události vzniklé poškozenému nebo vícero poškozeným z téže 
příčiny se považují za jednu pojistnou událost. Za jednu 
pojistnou událost se dále považují všechny pojistné události 
vzniklé z více příčin stejného druhu, pokud mezi nimi existuje 
místní, časová nebo jiná přímá souvislost. 

4. Třetí osoby jsou osoby, které nejsou stranami smlouvy o dílo, 
jejímž předmětem je budované stavební a/nebo montážní dílo. 

5. Ušlý zisk je majetková újma vyjádřitelná v penězích, která 
spočívá v tom, že u poškozeného nenastane v důsledku škody 
k rozmnožení majetkových hodnot, které by se dalo očekávat 
v případě pravidelného chodu věcí. 

 

 

ODDÍL III – Ostatní pojištění 
 

 

Článek 26 Rozsah pojištění 

1. Pokud je tak v pojistné smlouvě ujednáno, pojištění se vztahuje 
i na další škody související s výstavbou nebo montáží 
pojištěného budovaného díla ve smyslu zvláštního ujednání, 
které se pak stane nedílnou součástí smlouvy. 

 


